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Kdor ima dnarja, naj posluša! 
O vseh Svetih pride nov dnar. 
Kaj bo pa s s t a r i m ? 
Stari dnar ali ta, ki ga zdaj še imamo, naj je kovan 

ali papirnat, se bo počasi zamenjal v n o v e g a in ta bo 
potem stopil na mesto starega. 

To pa se ne bo zgodilo na enkrat . 
Kako pa? 
Cekini so že 1. dan t e g a m e s c a zgubili ime 

dnar ja , — v r e d n o s t z l a t a pa še imajo, — al kdor 
zdaj noče cekina za p l a č i l o več vzeti, ga ne more nihče 
siliti, ako ni bilo že poprej pri kakošnem dolgu izgovorjeno, 
da se ima s cekini plačati. 

1. dan tega mesca so bili tudi preklicani b a n k o v c i 
( š a j n i ) od l e ta 1811. Le samo c e s a r s k e v e l i k e 
k a š e v v s a k i d e ž e l i jih jemljejo do v s e h S v e t i h , 
— pozneje pa ne bodo za nič. Kdor ima še kaj te robe, 
naj jo speča, da ne bode prepozno! 

Do vseh S v e t i h le veljajo še sledeči sreberni dnarji: 
s tar i p o l g o l d i n a r , s t a r e p e t i c e po 17 kr., s t a r e 
p e t i c e po 15 kr., s t a r e dvo jače . Kdor ima še kaj 
takega dnarja, naj ga speča do v s e h S v e t i h ; če ne, mu 
jih nobeden ne bo vzel za plačilo. 

O vseh S v e t i h bode preklican in nikjer več ne bo 
jeman sledeči kupreni dnar: saj nkraj carj i po 6, 3 , 
2 , 1 in polk raj carj a, razun teh pa tudi naši k u p r e n i 
g r o š i (3 krajcarji) in pa naši venar j i ne. — S a j -
n a s t i h kra jcar jev je še dosti med ljudstvom v tistih 
deželah, ktere so ša jnas t dnar imele (pri nas na Krajn-
skem ga že zdavnej ni); kuprenih grošev (3 krajcarji) in 
pa v e n a r j e v je pa še povsod dosti; — kdor tedaj tega 
dnarja kaj ima, naj se podviza, da ga zmenja ali ž njim 
plača, — o v s e h S v e t i h ne bo za nič. 

Vs i drug i s r e b e r n i in k u p r e n i dnarj i in pa 
b a n k o v c i , ki jih zdaj imamo, pa bodo tudi še pri­
hodnje in s i c e r tako d o l g o v e l j a v n i , dok ler ne 
bojo p r e k l i c a n i , — al o v s e h S v e t i h bojo preme-
ni l i svojo v r e d n o s t po nov i v e l j a v i , in le po ti 
v e l j a v i se bojo v k a s a h in pa med l juds tvom j e ­
mal i , takole: 
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Le edini ta dnar bo po vseh S v e t i h , dokler ne 
bode sčasoma tudi preklican, veljavo imel zraven no­
vega dna rja. 

Koliko pa bo novih dnarjev? 



D v a n a j s t jih bo v vsem skupaj kakor je bilo v 
^Novicah" že povedano, in sicer tro je kuprenih, srebernih 
s e d m e r o , zlatih pa dvoje. 

Kako jih bomo pa i m e n o v a l i , da se bomo razumeli? 
V „Novicaha smo se že posvetovali o tem in veljavni 

možje so se oglasili o tej zadevi, ker res ni vse eno: ali 
reče eden bev, drug pa mev. Pretresli so častiti gospodje 
pisatelji to reč od več strani prav dobro in do dobrega 
uterdili večino imen. 

Jez se takrat še nisem spustil v pretres, ker mi ni 
še voda v gerlo tekla, to je, ker nisem še imel nič pisati 
o novem dnarji. Zdaj pa, ker hočem novi „Prat ik i a 

o novem dnarji kaj govoriti, mi je bilo treba imen. Prebral 
sem pazljivo še enkrat, kar so gospodje v „Novicaha pi­
sali; — vsedel sem se v svoj navadni kotič na vertu, kjer 
rad pod milim nebom pišem, in se prav med kmete mislil, 
češ, kako bo pros t i k m e t i c to in uno imenoval? Dolgo 
sem prevdarjai in besede obračal, pa vedno le med k m e t i 
ostal, češ, kaj pomaga, če izkujemo besedo, ktera pa 
nikdar ne bo prišla v usta našega ljudstva! 

Kar sem po tem dolgem pretresovanji za dobro spo­
znal, sem zapisal; potem pa sem povabil tri pametne kmete 
in dva ljubljanska tergovea v posvetovanje; prosil sem jih, 
naj mi imenuje jo oni nov dnar; potem sem jim povedal 
jez s v o j e imena, in vesel sem slišal, da so mi jih vse 
poterdili. In teh imen sem se poprijel za „Pratikow , nad-
jajoč se, da utegnejo berž ko ne obveljati med ljudstvom. # ) 

So po tem sledeče imena novih dnarjev: 
P o l k r a j c a r j a ali pol so lda (Halber Neukreuzer) 
K r a j e ar ali so ld (Ein Neukreuzer) 
Groš (Drei Neukreuzer) 
P e t e r k a ali petka (Fiinf Neukreuzer) 
D e s e t i c a (Zehn Neukreuzer) 
P e t i ca ( y 4 Neugulden) 
G o l d i n a r ali z l a t n i k (Ein Guldenstuck) 
Dva g o l d i n a r j a ali dva z l a t n i k a (Zwei Guldenstuck) 
Mal i t o l a r (Ein Vereinsthaler) 
V e l i k i to lar (Zwei Vereinsthaler) 
P o l krone (% Krone) 
Krona (Ganze Krone). 

Nadjam se, da te imena bojo gladke vsakim ustam, 
ker nobenega tistih s o s t a v l j e n i h imen ni vmes, ktere 
se nikakor ne prilegajo duhu slovenskega jezika. P e t i ca 
me je lepo izvozila iz zadrege nemškega „ E i n v i e r t e l 
G u l d e n s t u c k " , ker p e t i c a je že stara beseda, s ktero 
so že nekdaj imenovali „Funfzehna- und ,,Siebenzehn-
kreuzertt ali ySiebenzehner.a Tudi se štejejo 4 petice za 
nov zlatnik ali goldinar. Vse druge imena pa so soglasne 
s tistimi, ki so jih častiti naši dopisniki v ^Novicah" že 
nasvetovali. Vrednik. 
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*) Ko je bil ta spis že v tiskarnici, sem prejel od čast. gospoda 
H i c i n g e r - j a o tej zadevi pismo, v kterem mi tožijo, da 
beseda f o r i n t jim je se vedno tem v peti. Jez sem ji dal 
B1O\6, ker vem, da po Slovenskem bo malokje to ime obve­
ljalo; z l a t ali z l a t n i k mi najbolj dopada, pa pri nas bo med 
ljudstvom g<»tovo g o l d i n a r najbolj obveljal. Z a */4 G u l d e n 
ni gladkeje besede kakor je p e t i ca. Da ne bo zmešnjave, bi 
pae prav bilo, da bi ostali vsi pri gori nasvetovanih besedah, 
ker niso ljudstvu oktroirane, ampak iz l j u d s t v a v z e t e . 

Vred. 


